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European Territorial Cooperation Programme “Greece - Bulgaria 2007-2013”
The Programme is co-funded by the ERDF and by national funds of the participating countries
Програма за европейско териториално сътрудничество „Гърция – България 2007-2013”

Програмата е съфинансирана от ЕФРР и  национално съфинансирана от участващите държави

Проект "Съвместни туристически инициативи,насочени към наследството"( JTI TARGET), одобрен за финансиране по оперативна програма за Европейско териториално сътрудничество „Гърция– България2007-2013” съгласно сключен Договор № В2.12.01/20.03.2012 г.


УТВЪРДИЛ:

КАДИР ИСОВ

ОБЛАСТЕН УПРАВИТЕЛ 

НА ОБЛАСТ ХАСКОВО

ДАТА НА УТВЪРЖДАВАНЕ: ........................

ТЕХНИЧЕСКО ЗАДАНИЕ
за участие в процедура за възлагане на обществена поръчка по реда на глава 8 „а” от Закона за обществените поръчки с  предмет: 
“Изработване и доставка на информационни материали по проект „Съвместни туристически инициативи, насочени към наследството/ JTI TARGET”, по две  обособени позиции
Проектът е одобрен за финансиране по оперативна програма за Европейско териториално сътрудничество „ Гърция – България 2007-2013” съгласно сключен Договор № В2.12.01/20.03.2012 г., 
1. ОБЩА ИНФОРМАЦИЯ: 


Възложител.
Възложител на настоящата публична покана  е Областният управител на област с административен център град Хасково в качеството си на бенефициент по процедура за безвъзмездна финансова помощ по ОП ЕТС „Гърция - България 2007-2013”, договор № В2.12.01/20.03.2012 г. за предоставяне на безвъзмездна помощ по ОП ЕТС „Гърция- България 2007-2013” по проект „Съвместни туристически инициативи, насочени към наследството” JTI TARGET.
Данни на възложителя.
Областна администрация на област Хасково, представлявана от Областния управител на област Хасково, п.к. 6300, Хасково, пл. „Свобода” № 5

Тел. +359 38 608011; e-mail: oblast@hs.government.bg
Отговорен служител по договора и Ръководител на проекта: 
Г-жа Зина Тенекеджиева, старши експерт в дирекция „АКРРДС”
Тел. +359 38 608022, +359 879 250 954, e-mail: z.tenekеdjieva@hs.government.bg
Лице за контакт по договора и Координатор на проекта:
Г-жа Петя Демирева, младши експерт в дирекция „АКРРДС”
Тел. +359 879 250 984, +359 38 608058; e-mail: p.demireva@hs.government.bg
Обща информация за проекта.

Проект „Съвместни туристически инициативи, насочени към наследството „с акроним "JTI TARGET”се финансира от Програма за европейско териториално сътрудничество „Гърция – България 2007-2013” в Област на интервенция: 1.2. Запазване, управление и промотиране на културните ресурси и се изпълнява съгласно споразумение за партньорство между Водещия бенефициент (Водещ партньор) – Регион Източна Македония и Тракия и Бенефициентите по проекта (Партньори по проекта) – Областна администрация на област с административен център град Смолян, Областна администрация на област град Кърджали и Областна администрация на област с административен център град Хасково, представлявана от Областния управител на област с административен център град Хасково.
Целите на проекта са както следва:
· Да се създаде общо виждане за територия, която има общи характеристики и предизвикателства;
· Да се разработи съвместно идентифициране и разбиране за предимствата на тези райони;
· Да се изгради трансгранична мрежа за културен туризъм;
· Да се разработи съвместно популяризиране на туристическия потенциал;
· Да развие дейностите и капацитета на туристическите фирми в региона;
· Съвместно да разработи и представи нов туристически продукт;
· Да разработи съвместни пазарни продукти;
· Да изгради първата трансгранична съвместна туристическа стратегия.
Основата на настоящото предложение е повишаване на дейността и капацитета на туристическия бизнес, за да се намалят проблемите, отнасящи се до икономическото и социално равнище. Съвместно разработване и представяне на нови туристически продукти, развитието на съвместни маркетингови продукти, създаването на първата трансгранична обща туристическа стратегия, насочена към популяризиране на региона на международния пазар, ще стимулира развитието на местния бизнес и партньорства в сферата на туризма, подкрепяйки съществуващите и създавайки нови такива.

Проектът ще подпомогне съществуващите и ще стартира нови икономически дейности, свързани с културния туризъм. Очаквани резултати са: подобряване на регионалния облик и разнообразни туристически услуги, чрез създаване на нови трансгранични културни туристически продукти, като това ще доведе до ползотворно влияние върху професионалното трансгранично сътрудничество и развитие на професионални мрежи за устойчив културен туризъм.
Ценното наследство на местната култура и история, традиции и природа, ще бъдат обединени в съвместна туристическа мрежа, чрез която ще бъдат представени атрактивната регионална идентичност и образа на трансграничния регион по всички електронни начини, чрез интернет, смартфони и GPS устройства.

За изпълнение на проекта са предвидени следните работни пакети (РП):
1. РП: Управление и координация

2. РП: Информация и публичност

3. РП: Подобряване на възможностите
4. РП: Използване на технологии
5. РП: Повишаване на привлекателността

Основните задачи на Областна администрация Хасково, в качеството на Партньор 4 по работните пакети (РП) на проекта са следните:
1. Създаване на многоезичен портал по проекта.

2. Oтпечатване и разпространение на рекламни материали за областта.
3. Изготвяне на публикации и пътеводители.

4.Закупуване на информационна точка /киоск/, на която ще се внедри информация за туристическите обекти в региона.

5. Създаване на областна стратегия за развитие на туризма.
6. Събиране на база-данни с туристическите обекти в областта.
7. Обучение на професионалисти от туристическия бранш.
8. Онлайн екскурзоводи за открити райони и приложение.
9.  Създаване на онлайн календар съдържащ информация за културните прояви в трансграничния регион.
10. Подготовка и реализиране на демонстрационен тур/обиколка из туристическите обекти в областта.
11. Организиране и провеждане на арт и културни фестивали.
Цели, предмет и обект на поръчката.
Основната цел от реализирането на публичната покана е:

Избор на изпълнител за изработване и доставка на информационни материали (брошури, карти, картонени кутии, информационни статии и туристически пътеводители) в рамките на проект „Съвместни туристически инициативи, насочени към наследството” с акроним JTI TARGET, финансиран по Европейската програма за териториално сътрудничество "Гърция-България 2007-2013 г.". Всички информационни материали по настоящата публична покана следва да бъдат с единна концепция за визия, дизайн и общи графични елементи (лога, слогани и др.).

Изпълнението на дейностите, предвидени в предмета на публичната покана по всяка от обособените позиция, са от: Работен пакет 2: Информация и публичност: Дейност 2.1. Oтпечатване на информационни печатни материали. Дейност 2.2. Публикации и наръчници.
Обектът на настоящата публична покана за всяка от обособените позиции е „предоставянето на услуга” по смисъла на чл. 3, ал. 1, т. 2 от ЗОП.
Публичната покана съдържа две обособени позиции, които са както следва:

Обособена Позиция 1- „Изработка и доставка на информационни материали”:

Обособена Позиция  2 – „Създаване и разпространение на публикации -Поглед на област Хасково – от древността, през средновековието до съвременността и изработване на туристически пътеводители”.
Участниците имат право да подават оферти за всяка една от обособените позиции  поотделно, или общо и за двете обособени позиции, като не се допуска представяне на варианти. 
Технически характеристики, видове материали и количество.

Дейностите по изпълнението на публичната покана по всяка от обособените позиции включват: 

· Разработване на съдържание;
· Дизайн;
· Корекции;
· Превод на цялото съдържание на изискуемия се език /английски език/
· Изработка и оформление;
· Предпечатна подготовка;
· Печат;
· Доставка на материалите до сградата на Областна администрация Хасково.
· Публикуване на информационните статии; 
Общи изисквания за съдържанието на продуктите по всички обособени позиции, съобразено с условията на финансиращата програма и одобрения проект, в изпълнение на който се реализират. 
При дизайна и оформлението на всички информационни материали и по двете обособени позиции ще се спазват стриктно изискванията на ЕС за визуализация.

· Името и логото на проекта.

· Името и логото на Програмата.
· Имената и логата на партньорите по проекта.
· Името на ЕТС (Европейско териториално сътрудничество).

· Изречението „Програмата е съфинансирана от ЕФРР и национално съфинансирана от участващите държави;

· Флагът на ЕС, българския и гръцкия национален флаг, като се разполагат на едно ниво;

· Номер на договора за финансиране по оперативната програма;

· Интернет сайта на проекта и QR код към уеб портала на проекта.

Логата и всички елементи, задължителни за визуализирането на информационните материали ще се предоставят от Възложителя.
ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ 1- „ Изработка и доставка на информационни материали”:
· 1000 (хиляда) броя брошури;
· 350 (триста и петдесет) броя картонени кутии за поставяне на брошури и карти;
· 4000 (четири хиляди) броя карти с културно-исторически забележителности, намиращи се на територията на област Хасково.
А: 1000 броя брошури: 
· Формат - А4 (разгънат вид); 
· Две сгъвки;

· Цветност: пълноцветен печат – 4х4;
· 100 гр. гланц + UV лак двустранен или двустранно хромово покритие;
· Eзик: Двуезични, на български и английски език (ангажимент за превода е на Изпълнителя);

· Материал: рециклиран картон, 200 гр. /кв.м;

· Количество: 1000 (хиляда) бр.

Съдържанието (текстът) на брошурата се рaзработва от изпълнителя на настоящата поръчка по обособената позиция и трябва да съдържа текстов и снимков материал, който да дава атрактивна и полезна информация за туристическите обекти, представени в брошурата. Преди отпечатването на брошурата, превода на текста се извършва от Изпълнителя, като същия следва да бъде заверен от лицензиран преводач. Съдържанието на брошурата се съгласува с Възложителя. Готовите продукти се предават на Възложителя за одобрение, преди да бъдат отпечатани. След отпечатване се предоставят на Възложителя в напълно завършен вид, сгънати.
Б: 350 броя картонени кутии за поставяне на брошури и карти: 
· Височина 20-25 см., широчина 3 см. и дължина 10 см.
· Цветност: пълноцветен печат CMYK 4+0

· Материал: рециклиран картон,  250 гр.
В: 4000 броя карти с културно-исторически забележителности от област Хасково 
· карта с размер 97х205 мм (сгънат формат) 

· цветност 4+4 цвята

· хартия 150 гр. двустранен хром гланц

· разгънат формат 585х410мм с 5 вертикални гънки и 1 хоризонтална (класическо сгъване на карта)
· Eзик: Двуезични - на български и английски език (ангажимент за превода е на Изпълнителя);
· Двустранни (от едната страна на български език, от другата страна на английски език);
Изпълнителят трябва да изработи картата с обекти по списък и текстово съдържание, предоставени от Възложителя след подписване на договора. На гърба на картата трябва да се предвиди място за снимки и текстов материал. На основната страна географска и пътна карта с легенда, която да включва поставени знаци/символи на главните туристически забележителности. Изпълнителят  следва да прилoжи и използва карта на региона с уредени права за ползване на картографски материал.
Финалният вариант на всеки от продуктите - карти, брошури, кутии, се предоставя на Възложителя за одобрение преди изработването им.
ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ  2 – „Създаване и разпространение на публикации -Поглед на област Хасково – от древността, през средновековието до съвременността и изработване на туристически пътеводители”:
· Изготвяне и публикуване на 3 (три) информационни статии (публикации) в медии за културно-историческото наследство в област Хасково за периодите: древност, средновековие и съвремие
· 2500 (две хиляди и петстотин) броя туристически пътеводителя (наръчника) 
А. 3 /три/ публикации в специализирани издания, свързани с туризма и културата – 1 брой публикация, свързана с регионалната култура през древността, 1 брой публикация, свързана с регионалната култура през средновековието и 1 брой публикация, свързана с регионалната култура в ново време. 
Целта е да се промотира  и популяризира област Хасково с културно-историческото си наследство в отделните времеви периоди /древност, средновековие и съвремие/ т.е. за всеки един от периодите следва да има по една информационна статия (публикация). Същите трябва да бъдат в разказвателна форма с описана фактология от гл. т. на: години, място, име/на на свързан/и с обекта личност/и; и любопитни факти: легенди, митове, предания за обекта/ите и/или  хора-личности свързани с него. Медиите, в които трябва да се публикуват статиите следва да бъдат национални и чуждестранни. 

В публикациите трябва да са спазени изискванията за визуализация и публичност по финансиращата програма. 

Б. 2500  броя туристически пътеводителя (наръчника): 
· Размер: А6+
· Бр. стр.: - корица 4 стр., тяло около 200 стр.
· Цветност: 4+4
· Eзик: Български и английски 
· Количество: 2500 бр.
· Дизайн и предпечатна подготовка
· База данни с текстово описание и снимки на туристическите обекти ще бъдат предоставени от възложителя.
Финалният вариант на всяка от информационните статии (публикации) и туристическите пътеводители се предоставят на Възложителя за предварително одобрение преди публикуването, като се посочва и мястото, където ще бъдат публикувани  им, респ. отпечатването им. 
Очаквани резултати от дейностите по настоящата публична покана:
· Превод на информационни материали;


· 1000 броя брошури на български и английски език;





· 350 броя картонени кутии за поставяне на брошури и карти;





· 4000 броя карти с културно-исторически забележителности от област Хасково – на български и английски език;

· 3 информационни статии (публикации) в медии за периодите: древност, средновековие и съвремие
· 2500 туристически пътеводителя – на български и английски език.

Изисквания към Изпълнението. 

· Изпълнителят следва да планира и извършва всички задачи в съответствие с настоящата Техническа спецификация, Техническото си и Ценово предложение и при спазване на условията на договора за безвъзмездна финансова помощ и сключения договор с Възложителя.
· Всички текстове, надписи, контактна информация, и др. на български и английски език за информационните материали по настоящата публична покана се изготвят от изпълнителя и следва да бъдат одобрени от Възложителя. Преводите на текстове от английски на български език се извършват от Изпълнителя и се предават на Възложителя, заверени от лицензиран преводач. При необходимост Изпълнителят осигурява и снимков материал.
· Всички задължителни атрибути за визуализация и публичност ще бъдат предоставени от Възложителя.

· Информационните материали не трябва да съдържат информация, идентифицираща участника по настоящата поръчка.

· Изпълнителят доставя готовите информационни материали до адреса на Възложителя – гр. Хасково, пл. „Свобода“ №5, Областна администрация Хасково. 

· Всички информационни материали по настоящата поръчка следва да бъдат предварително одобрени от Възложителя преди отпечатването им.

· Художественото оформление на всички материали е собственост на Възложителя. Възложителят придобива правото да ползва заплатените информационни материали без разрешение на Изпълнителя, за целта, за която те са представени в настоящата поръчка и след срока на договора.

· При изпълнение на настоящата поръчка изпълнителят следва да съблюдава спазването изискванията на приложимото национално законодателство и съотносимите към него нормативни актове, осигуряващи спазване на принципите на прозрачност, устойчивост и добро финансово управление на проекти, финансирани от Структурните и Кохезионния фонд на ЕС.

· Изпълнението на поръчката се приема от Възложителя с приемо-предавателни протоколи в сградата на Областна администрация Хасково. Изпълнителят е длъжен да предостави допълнителна информация относно направени констатации при коментари или нужда от уточнения, изискани от Управляващия орган на Европейската програма за териториално сътрудничество „Гърция – България 2007-2013г.“ Предоставянето на информация относно констатации по докладите се извършва от Изпълнителя за негова сметка в определен от Възложителя срок.
· При проверки на място от страна на Възложителя, Управляващия орган на Европейската програма за териториално сътрудничество "Гърция-България 2007-2013 г." и органи и представители на Европейската комисия, изпълнителят се задължава да осигури присъствието на негов представител, както и да осигурява: достъп  до  помещения,  преглед  на документи, свързани с изпълнението на възложените дейности;

· Изпълнителят има задължението да изпълнява мерките и препоръките, съдържащи се в докладите от проверки на възложителя;

· Изпълнителят има задължението да следи и докладва за нередности при изпълнението на  договора. В случай на установена нередност, изпълнителят е    длъжен да възстанови на възложителя всички неправомерно изплатени суми, заедно с дължимите лихви.

· При подготовката на всякакъв тип документи по проекта, Изпълнителят следва да спазва изискванията за визуална идентификация и  публичност, свързани с разходването на средства с източник Европейския фонд за регионално развитие (ЕФРР), както и изискванията за визуална идентификация и публичност на Европейската програма за териториално сътрудничество "Гърция-България 2007-2013 г.". Всички изготвени от изпълнителя документи следва да съдържат логото на проекта, логото на Програмата, текстът, че проектът е съфинансиран от ЕФРР и знамето на ЕС според правилата на програмата и изискванията на Регламент на ЕС 1828/2006. 

Срок на изпълнение на поръчката.
Срокът за изпълнение на поръчката е до 20.09.2014г.
Прогнозна стойност на публичната покана по всяка от обособените позиции и начин на плащане.
Прогнозните стойности за всяка една  от обособените позиции са както следва:
Обособена позиция № 1 – 8 801.10 лева с включен ДДС.

Обособена позиция № 2 -  21 513.80 лева с включен ДДС.

Разходите по изработването на офертите са за сметка на участниците. Спрямо Възложителя не могат да се предявяват каквито и да било претенции за разходи, направени по подготовката и подаването на офертите, независимо от резултата или самото провеждане на процедурата.
Стойността включва всички разходи свързани с качественото изпълнение на дейността, спрямо описания вид, обхват, срок. 

Финансирането се осигурява по проект „Съвместни туристически инициативи, насочени към наследството” с акроним JTI - TARGET по Програма за Европейско териториално сътрудничество „Гърция – България 2007–2013”, Приоритетна ос 1 : Качество на живот, Област на интервенция 1.2: Опазване, управление и подобряване на културните ресурси, Бенефициент: Регион Източна Македония и Тракия в Р. Гърция, партньор 4 по проекта: Областна администрация Хасково, Договор № B2.12.01 от 20.03.2012 г., с финансовата подкрепа на Европейския съюз чрез Европейския фонд за регионално развитие и национален принос на Р. България и Р. Гърция.

Начинът на плащане е подробно описан в договора за изпълнение по всяка от обособените позиции и е както следва:

-
Авансово плащане – 25% от предложената стойност за изпълнение по обособената позиция, платими при сключване на договора и представен оригинал на данъчна фактура, изготвена съгласно изискванията на Закона за счетоводството, като неин задължителен реквизит,  в описателната й част следва да се съдържа следното: „Разходът е по проект „Съвместни туристически инициативи, насочени към наследството” с акроним JTI-TARGET, Договор № B2.12.01 от 20.03.2012 г. по Оперативна програма за Европейско териториално сътрудничество Гърция–България 2007–2013” и номера  на сключения между изпълнителя и възложителя договор” и след одобряване на плащането от първостепенния разпоредител с бюджет – Министерския съвет.

-
Окончателно плащане – в размер на 75 % от стойността на договора, се извършва след изпълнение на задълженията по договора по обособената позиция, придружен с двустранно подписан протокол за предаване и приемане на изготвените материали и оригинал на данъчна фактура, съдържаща всички реквизити, съгласно българското законодателство, и текста „Разходът е по проект "Съвместни туристически инициативи, насочени към наследството / JTI-TARGET", финансиран по оперативна програма за Европейско териториално сътрудничество „Гърция-България 2007-2013”, Договор № В2.12.01/20.03.2012 г.” и номер на сключения с изпълнителя договор, и след одобряване на плащането от първостепенния разпоредител с бюджет – Министерския съвет.

Всички плащания се извършват в български лева и постъпват по представена от изпълнителя банкова сметка.
Конфиденциалност.

При сключването на договора за обществена поръчка и изпълнението на дейностите Възложителят може да посочи коя част от информацията, която предоставя има конфиденциален характер. Участниците нямат право да разкриват тази информация.



При подаване на офертата си участникът също може да посочи коя част от нея има конфиденциален характер и да изисква от Възложителя да не я разкрива. Възложителят няма право да разкрива информация, предоставена му от участниците, посочена от тях като конфиденциална по отношение на технически или търговски тайни, с изключение на следния случай:

· когато при писмено искане от участник Възложителят изпълни законовото си задължение да му осигури достъп до протокола или предостави копие от протокола. В този случай Възложителят ще положи грижа и може да откаже достъп до информация, съдържаща се в протокола, когато предоставянето й противоречи на нормативен акт или предотвратява, ограничава или нарушава конкуренцията
Подаване на оферти. 
Офертата се подава на български език и се изготвя в един екземпляр. Същата следва да се представи в запечатан непрозрачен плик, който съдържа 2 /два/ отделни плика за всяка от обособените позиции, ако е приложимо, от участника или упълномощено от него лице лично или по пощата с препоръчано писмо с обратна разписка или по куриерска фирма.  Пликовете вътре са наименовани както следва: Обособена позиция № 1: „Изработка и доставка на информационни материали” и/или Обособена позиция № 2: „Създаване и разпространение на публикации -Поглед на област Хасково – от древността, през средновековието до съвременността и изработване на туристически пътеводители”.

Оферти, изпратени по пощата в предвидения срок, но получени от Възложителя след неговото изтичане, или подадени лично след изтичане на срока, или подадени в срок, но са в незапечатани или пликове с нарушена цялост - се считат за ненадлежно подадени и не се приемат от Възложителя, а незабавно се връщат на подателите им. Тези обстоятелства се отбелязват във входящ регистър.  Пликът с офертата трябва да бъде надписан с предмета на поръчката по обособената позиция и наименованието на участника, адреса му за кореспонденция и актуален телефон по възможност факс и електронен адрес. Адресът за представяне на офертите е Областна администрация – Хасково, гр. Хасково, пл. „Свобода” №5, Звеното за административно обслужване – стая № 2, партерен етаж най – късно до 11:00 часа на 26.08.2014 год.  
_____________________________________________________________________________________________________________________________________

Този документ е създаден в рамките на Проект №  В2.12.01/20.03.2012г "Съвместни  туристически инициативи насочени към наследството / JTI TARGET", одобрен за финансиране по оперативна програма за Европейско териториално сътрудничество „Гърция-България 2007-2013”, който се осъществява с финансовата подкрепа на Програмата за  ЕТС „Гърция-България 2007-2013”, съфинансиран от ЕФРР и националния бюджет на участващите страни. 
Цялата отговорност за съдържанието на настоящия документ  е на Областна администрация –Хасково и при никакви обстоятелства то не може да се счита, че този документ отразява официалното становище на Европейския съюз и Договарящия орган.
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